
estivazione Alpauftrieb 
estivo Sommer-- 
estivo sommerlich 
età Alter 
eternità Ewigkeit 
eterno ewig 
etichetta Aufkleber 
etto 100 Gramm 
ettogrammo 100 Gramm 
euforia Euphorie 
Europa Europa 
evidente offensichtlich 
extracomunita
rio 

Ausländer 

fabbrica Fabrik 
facciata Fassade 
facile leicht 
facilmente leicht 
facilmente mühelos 
faggetta Buchenwald 
faggetto Buchenwald 
faggio Buche 
fagiano Fasan 
fagiano di 
monte m 

Birkhahn 

fagiolo Bohne 
faina Steinmarder 
falce di luna f Mondsichel 
falce f Sense 
falce f Sichel 
falce fienaia f Sense 
falcetto Buschmesser 
falcetto Sichel 
falciare mähen 
falciata Abmähen 
falciata Mähen 
falciatore Mäher 
falegname m Schreiner 
falegname m Tischler 
falegnameria Schreinerei 
falegnameria Tischlerei 
fallito bankrott 
falso falsch 
falso puntone Dachsparren 
fame f Hunger 
famiglia Familie 
famigliola Hallimasch 
famoso berühmt 
fanello Hänfling 
fango Schlamm 
far bene guttun 
farcia Füllung 
farcire füllen 
fare machen = io faccio, tu 

fai, lui/lei fa, noi 
facciamo, voi fate, 
loro fanno, PP = fatto, 
Imperfekt als ob die 
Grundform facere 
wäre, Fut = farò, Kond 
= farei 

fare amicizia Freundschaft 
schließen 

fare 
attenzione 

aufpassen 

fare il fieno heuen 
fare il pieno volltanken 
fare jogging joggen 
fare l'autostop trampen 
fare la doccia duschen 
fare la maglia stricken 
fare la pipì pinkeln 

fare la spesa einkaufen 
fare la valigia packen (Koffer) 
fare le 
vacanze 

Ferien machen 

fare le 
vacanze 

Ferien verbringen 

fare le 
vacanze 

Urlaub machen 

fare le 
vacanze 

Urlaub verbringen 

fare piacere erfreuen 
fare quattro 
salti 

das Tanzbein 
schwingen 

fare schifo a 
qcn. 

anekeln (jemanden) 

fare schifo a 
qcn. 

ankotzen (jemanden) 

fare un bagno baden 
farfalla Falter 
farfalla Schmetterling 
farfaro Huflattich 
farina Mehl 
farmacia Apotheke 
farmacista m/f Apotheker / 

Apothekerin 
faro Leuchtturm 
faro Scheinwerfer 
fascia Flanke 
fascia Streifen 
fasciare verbinden 
fasciatura Verband 
fastidio Belästigung 
fastidio Störung 
fastidioso lästig 
fastidioso störend 
faticoso anstrengend 
fatto Tat 
fatto Tatsache 
fatto in casa hausgemacht 
fattore Faktor 
fattore 
protettivo 

Schutzfaktor 

fattoria Bauernhof 
fattoria Gut 
fattoria Hof 
fattura Anfertigung 
fattura Ausführung 
fattura Herstellung 
fattura Rechnung 
fava Bohne (dick) 
favola Märchen 
favore Gefallen 
favore Gefälligkeit 
fax m Fax 
fax m Faxgerät 
fazzoletto Taschentuch 
febbraio Februar 
febbre f Fieber 
federa Kissenüberzug 
fegato Leber 
felce f Farn 
felice froh 
felice glücklich 
felicità Glück 
fenice f Phönix 
feria Wochentag 
feriale Werk- 
feriale Wochen- 
ferie f pl Ferien 
ferita Verletzung 
ferita Wunde 
ferito Verletzte 

fermare anhalten 
fermarsi aufhalten (sich) 
fermata Haltestelle 
fermentazione Gärung 
fermo posta postlagernd 
Ferragosto Himmelfahrt 
ferro Eisen 
ferro da 
ghiaccio 

Steigeisen 

ferro da stiro Bügeleisen 
ferro di 
cavallo 

Hufeisen 

ferrovia Bahn 
ferrovia Eisenbahn 
ferrovia a 
cremagliera 

Zahnradbahn 

ferrovia a 
scartamento 
ridotto 

Kleinbahn 

ferrovia a 
scartamento 
ridotto 

Schmalspurbahn 

Ferrovie dello 
Stato f pl 

Italienische 
Staatsbahn 

fertile fruchtbar 
fesa Nuß 
fesa di vitello Kalbsnuß 
festa Feiertag 
Festa dei 
Lavoratori 

Tag der Arbeit 

festeggiare feiern 
festività Feiertag 
festività Festtag 
festivo Feier- 
festivo Fest- 
fetta Scheibe 
fettucine f pl Bandnudeln 
fiaba Märchen 
fiamma Flamme 
fiammifero Streichholz 
fiancheggiare flankieren 
fiancheggiare säumen 
fianco Flanke 
fico Feige 
fidanzato verlobt 
fidanzato Verlobter 
fidato zuverlässig 
fienarola Wiesenrispe 
fienile m Heustadel 
fieno Heu 
fieno silvestre Waldheu 
fiero stolz 
figassa Mürbteigkuchen 

(Piemont) 
figlia Tochter 
figlio Sohn 
figurarsi denken (sich) 
figurarsi vorstellen (sich) 
figurati aber nein, ich bitte 

dich! 
fila Reihe 
file m Datei 
filetto Filet 
film m Film, pl i film 
filo Draht 
filo Faden 
filo Kabel 
filo Leitung 
filo Schnur 
finalmente endlich 
finanziera Innereien-Ragout mit 

Pilzen (Piemont) 



100 Gramm etto 
100 Gramm ettogrammo 
Aal anguilla 
ab da 
abbiegen girare 
abbiegen piegare 
abbiegen svoltare 
Abbiegeverbot divieto di 

svolta 
abbrechen spezzare 
Abdeckung copertura 
Abend sera 
Abend serata 
Abendessen cena 
Abendmahl comunione 
Abenteuer avventura 
aber ma 
aber però 
aber nein, ich bitte 
dich! 

figurati 

abergläubisch superstizioso 
abfahren partire 
Abfahrt partenza 
Abfall immondizia 
Abfall m pl rifiuti 
Abfalleimer pattumiera 
Abfalltonne bidone 

dell'immondizi
a m 

Abfluß (vom Becken) scarico 
abfüllen imbottigliare 
abgeben depositare 
abgelagert stagionato 
abgelegen discosto 
abgelegen fuorimano 
abgerundet montonato 
abgeschieden appartato 
abgesehen von salvo 
abgrasen, PP = 
pasciuto 

pascere 

Abhang declivio 
Abhang dirupo 
Abhang versante m 
abholen andare a 

prendere 
abholen passare a 

prendere 
Abholung ritiro 
Abitur maturità 
abkühlen raffreddare 
Ablauf andamento 
ablaufen svolgersi 
ablehnen bocciare 
Ableitung derivazione 
Abmähen falciata 
abnehmen dimagrire 
Abonnement abbonamento 
abonnieren (sich) abbonarsi a 
abraten von sconsigliare 
Abreise partenza 
abreisen partire 
abreißen spezzare 
abrutschen franare 
absacken franare 
absahnen spannare 
Absatz tacco 
Abscheu schifo 
abschleifen levigare 
Abschleppdienst soccorso 

stradale 
abschüssig dirupato 
abschüssig scosceso 

abschwächen attenuare 
absehbar intuibile 
abseilen (sich) calarsi 
abseits fuorimano 
Absicht intenzione 
absichtlich intenzionalme

nte 
abspielen (sich) svolgersi 
Abstammung oriundo 
Abstand distanza 
Abstecher scappata 
absteigen scendere 
Abstieg discesa 
Absturz caduta 
Absturz dirupo 
abtauen sgelare 
abtauen (sich) sgelarsi 
Abteilung settore 
abtreiben (der 
Alptiere) 

scaricare 

Abwanderung esodo 
Abwasser acqua di 

scarico 
abwechseln (sich) alternarsi 
abwechselnd alternativame

nte 
abweiden, PP = 
pasciuto 

pascere 

Abwesenheit lontananza 
Abzweigung biforcazione 
Abzweigung derivazione 
Abzweigung deviazione 
Abzweigung diramazione 
acht otto 
Achtung! attento 
Achtung! attenzione 
Ackerbau agricoltura 
Adapter adattatore 
addieren sommare 
Adler aquila 
Administrazion amministrazio

ne 
Adresse indirizzo 
ähnlich simile 
Ähnlichkeit somiglianza 
Ahorn acero 
Ähre spiga 
Aktie azione 
aktualisieren aggiornare 
aktuell attuale 
Alarm allarme m 
Alarm schlagen dare l'allarme 
alarmieren dare l'allarme 
allein soltanto 
alleine da solo 
alleine solo 
Allerheiligen Ognissanti 
alles tutto 
alles in Ordnung tutto bene 
Alpabtrieb discesa 

dell'alpeggio 
Alpauftrieb estivazione 
Alpauftrieb salita 

all'alpeggio 
Alpe alpe f 
Alpe alpeggio 
Alpe grangia 
Alpe malga 
Alpen alpi f pl 
Alpenbraunelle sordone m 
Alpenrose ratta 
Alpenrose rododendro 

Alpenspitzmaus toporagno 
alpino 

Alphabet alfabeto 
Alphütte baita 
Alphütte casera 
Alphütte malga 
alpin alpino 
Alpinismus alpinismo 
Alpinist / Alpinistin alpinista m/f 
Älpler alpigiano 
Älpler malgaro 
Alpweide alpeggio 
als come 
als di 
also allora 
also dunque 
alt antico 
alt anziano 
alt vecchio 
Altar altare m 
Alte anziano 
alteingesessen autoctono 
Alter età 
altes Männlein vecchietto 
altes Mütterchen vecchietta 
althergebracht vetusto 
Altocumulus altocumulo 
Altostratus altostrato 
am Anfang inizialmente 
am Ende in fondo 
Ambulanz pronto 

soccorso 
Ameise formica 
Ameisenhaufen formicaio 
Ameisennest formicaio 
Amerika America 
Amerikaner americano 
amerikanisch americano 
Ammer zigolo 
Ampel semaforo 
Ampfer romice m 
Amsel merlo 
Amtsweg iter m 
amüsant divertente 
amüsieren (sich) divertirsi 
an der Ecke sull'angelo 
Anbau coltivazione 
Anbau coltura 
Anbaufläche superficie 

coltivabile f 
anbieten offrire 
anbrennen bruciare 
andauern persistere 
andauernd continuament

e 
andere altro 
andererseits d'altra parte 
Änderung cambiamento 
anekeln (jemanden) fare schifo a 

qcn. 
Anfang inizio 
Anfang principio 
anfangen cominciare 
anfangs dapprima 
anfangs inizialmente 
Anfertigung fattura 
Anfrage domanda 
Anfrage richiesta 
angeboren innato 
Angel canna 
Angelegenheit vicenda 
Angelhaken amo 


